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CONTENIDO DEL PRODUCTO
Este paquete contiene:

1 Purificador de aire para todo el hogar pureAir 3000

1 Tarjeta de inicio rápido

1 ADAPTADOR DE CORRIENTE CC

1 CABLE DE ALIMENTACION

1 El manual del propietario

1 REMOTO con Baterías

REGISTROS

Anote el nombre y el número de teléfono de su distribuidor.

Nombre: ________________________________________________________________________

Teléfono #: ______________________________________________________________________

Anote el número de serie de su pureAir 3000.

Número de serie: _______________________________________________________________________
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ACERCA DE

pureAi r 3000 de GreenTech Envi ronmental es un purificador de aire para todo el hogar con cuatro 
tecnologías diferentes que cada una contribuye como parte de una solución completa de 
purificación de aire y superficies para su hogar. Con la oxidación fotocatalítica, la ionización, el 
oxígeno activado por LED de fácil control y la filtración, puede disfrutar de un aire notablemente 
más limpio y fresco.

pureAi r 3000 es muy fácil de configurar y usar siguiendo las instrucciones incluidas en este 
manual. Después de 30 días de uso continuo, le recordará que necesita limpiarlo mostrando 
“Realizar limpieza” en la PANTALLA. Siga las instrucciones de este manual.

pureAi r 3000 contiene dos partes que deben ser reemplazadas cada año dependiendo del nivel y 
tipo de contaminantes en el medio ambiente que se utiliza para purificar. La primera es la CÉLULA 
PCO y la segunda es la Placa de Oxígeno Activado que genera ozono de acuerdo con la 
configuración utilizada en el sistema. Su distribuidor puede proporcionarle ambos, o también 
puede contactarnos en www .GreenTechEnv .com / Support

GreenTech Envi ronmental desea que tenga la mejor experiencia con nuestro producto. 
Contáctenos en cualquier momento visitando www .GreenTechEnv .com / Support.

No olvide registrar su garantía, mientras lo piensa, en www .GreenTechEnv .com / 
Warranty. Estamos aquí por tí .

ESPECIFICACIONES
Número de modelo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Entrada de energía 

PUREAIR3000-BK-US. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100-240 VCA 50 / 60Hz 2 .5A Uso 

de energía. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 Watts (Normal) / 38 Watts (Alto / Ausente) Dimensiones 

del producto. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 .25 ”de alto x 9 .00” de ancho x 11 .00 ”de 

profundidad Peso del producto. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 .04 

lbs Salida de placa de oxígeno activado. . . . . . . . . . . . . . . . . . 25-360 mg de ozono por hora
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ADVERTENCIAS

¡Revise esta lista antes de usar o mantener su purificador!

• Nunca opere el purificador cerca de una fuente de calor, llamas abiertas 
o fluidos inflamables / combustibles.

• No opere el purificador a menos que todas las piezas (incluida la CÉLULA PCO, 
LA PLACA DE OXÍGENO ACTIVADO, EL CONJUNTO DEL FILTRO TRASERO y LA 
CUBIERTA TRASERA) estén instaladas correctamente.

• Ver directamente la lámpara ultravioleta dentro de la CÉLULA PCO en 
este purificador cuando está encendido puede resultar en daño ocular. 
La lámpara no es directamente visible cuando está montada en un 
purificador completamente ensamblado.

• Nunca ajuste la configuración de pies cuadrados en MODO ALTO 
para exceder los pies cuadrados reales del espacio que se está 
tratando.

• No use el MODO AUSENTE en espacios ocupados. La exposición a 
corto plazo a niveles de ozono superiores a 0,5 ppm puede provocar 
reacciones adversas temporales.

• El purificador debe estar apagado y el CABLE DE ALIMENTACIÓN 
debe desconectarse al limpiar o dar servicio a su purificador.
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DIAGRAMAS - EXTERIOR PURIFICADOR

1

Frente del purificador

2 1.

2.

3.

4.

AGUJA DE IONIZACIÓN

TORNILLOS DE REJILLA DELANTERA

PARRILLA DELANTERA

PANEL DE CONTROL

3

4

Lado del purificador

5.

6.

7.

CUBIERTA TRASERA

PURIFICADOR TRASERO

PURIFICADOR DELANTERO

5

6 7

Parte trasera del purificador

8.

9.

TORNILLO DE LA CUBIERTA TRASERA

ENTRADA DEL ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN CC

8

9
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DIAGRAMAS - INTERIOR DEL PURIFICADOR / ADAPTADOR DE ENERGÍA

1

Trasera con CUBIERTA TRASERA quitada

2 1.

2.

3.

TORNILLOS DE LATÓN

MONTAJE DEL FILTRO

PESTAÑAS DE MONTAJE DEL FILTRO
3

Trasero con CONJUNTO DE FILTRO extraído

4.

5.

6.

7.

CÉLULA PCO

TUERCAS DE RETENCIÓN DE LA CÉLULA 

PCO CONECTOR DE CELDA PCO

PLACA DE PURIFICACIÓN

4

5

7 6

8

9
ADAPTADOR DE CORRIENTE CC Y CABLE DE ALIMENTACIÓN

8.

9.

10.

11.

CABLE DE ALIMENTACION

ENCHUFE DE CABLE DE ALIMENTACION

ADAPTADOR DE CORRIENTE CC

ENCHUFE ADAPTADOR DE CORRIENTE CC

10

11
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DIAGRAMAS - CONTROLES

4 7

3 6

1 5 8

PANEL DE CONTROL Y REMOTO

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

BOTÓN DE ENCENDIDO

CONTROL DEL MODO SUEÑO

CONTROL DE VELOCIDAD DEL VENTILADOR1 2

BOTÓN DE RESTABLECIMIENTO DE RECORDATORIO

RECEPTOR DE INFRARROJOS

CONTROL DE NIVEL DE PURIFICADOR

CAMBIO DE MODO AUSENTE

CAMBIO DE MODO NORMAL / ALTO

6 3

8 7
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DIAGRAMAS - PANTALLA
2 4

5

1 3 6

MONITOR

1.

2.

3.

4.

5.

6.

INDICADOR DE VELOCIDAD DEL VENTILADOR

PANTALLA ESPECÍFICA DEL MODO

INDICADOR DE MODO

ADVERTENCIA DE NIVEL DE PURIFICACIÓN 

RECORDATORIOS DE MANTENIMIENTO

ADVERTENCIA DE MODO AUSENTE

Así es como aparece la PANTALLA en cada uno de los modos.
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CONFIGURACIÓN

Será fácil.

1. Desembale su pureAir 3000
Saca todo de la caja. Verifique y asegúrese de tener todo lo que se enumera en 
“CONTENIDO DEL PRODUCTO” en la página 2. Conserve su embalaje en caso de que 
necesite devolver o cambiar su purificador. Cuando esté satisfecho con su purificador, 
recicle la caja y deseche correctamente todos los demás materiales de embalaje.

2. Seleccione una ubicación para su pureAir 3000
Hay varias cosas a considerar al seleccionar una ubicación. Primero, busque una sala común que 
contenga un retorno de HVAC o contiguo a un pasillo que tenga un retorno de HVAC. Idealmente, 
ubique el purificador entre doce y veinticuatro pulgadas (12 ”- 24”) del techo, en una estantería, 
estante o soporte de montaje. Asegúrese de que no haya nada dentro de las tres pulgadas (3 ”) de la 
parte trasera del purificador para que el aire fluya correctamente. Apunte el purificador hacia el 
centro de la habitación. Nunca coloque un purificador en funcionamiento en el piso.

3. Coloque su pureAir 3000 y conéctelo
Verifique para asegurarse de que su purificador esté seguro. ¡La caída de los purificadores puede causar serios dolores 

de cabeza! Desenrede el cable conectado a su ADAPTADOR DE CORRIENTE CC y su CABLE DE ALIMENTACIÓN. Enchufe el 

ENCHUFE ADAPTADOR DE CORRIENTE CC en la parte trasera del purificador, luego enchufe el CABLE DE ALIMENTACIÓN 

en la pared. Asegúrese de que el CABLE DE ALIMENTACIÓN esté firmemente asentado en el ADAPTADOR DE 

ALIMENTACIÓN DE CC y que la luz indicadora verde del ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN DE CC esté encendida, lo que 

indica que está conectado correctamente.

RECORDATORIOS DE MANTENIMIENTO
"REEMPLAZAR CELDA"

Cuando aparece “REPLACE CELL”, la PCO CELL ha dejado de funcionar (quemado) y debe ser 
reemplazada. Póngase en contacto con su distribuidor o visite www .GreenTechEnv .com / Support 
para solicitar un reemplazo. Una vez que haya obtenido un reemplazo, siga las instrucciones en 
“DESMONTAJE” y “ENSAMBLE” (páginas 12-15) para reemplazar su vieja CÉLULA PCO.

Tenga en cuenta que PCO CELL depende de la energía ultravioleta (UV) para impulsar la reacción 
catalítica. Con el tiempo, la salida de energía UV se degrada. Por esta razón, la PCO CELL debe 
reemplazarse después de un (1) año de operación continua (9000 horas) independientemente de la 
presencia del recordatorio de mantenimiento “REPLACE CELL”.

"REALIZAR LIMPIEZA"

Aparecerá “REALIZAR LIMPIEZA” una vez que el purificador haya funcionado durante 30 días de tiempo 
total de funcionamiento y el purificador requiera una limpieza completa. Siga las instrucciones en 
“LIMPIEZA” en la página 16.
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AJUSTES INICIALES
Antes de usar su pureAir 3000, necesitará encontrar el área (o pies cuadrados) del entorno. Para 
hacer esto con precisión, tenga en cuenta todas las habitaciones conectadas con puertas abiertas 
(la purificación no fluye a través de puertas cerradas). El pureAir 3000 puede purificar hasta 3,000 
pies cuadrados de espacio.

Por ejemplo: suponga que tiene una casa de 2500 pies cuadrados. La sala se adjunta a la cocina, 
tres dormitorios, el estudio y un lavadero. Las puertas de la cocina y los tres dormitorios 
permanecen abiertas la mayor parte del tiempo, pero el lavadero y el estudio suelen permanecer 
cerrados al resto de la casa. Juntos, el cuarto de lavado y el estudio tienen un área combinada de 
500 pies cuadrados. El área del medio ambiente en la que le gustaría configurar su pureAir 3000 
para purificar sería de 2000 pies cuadrados.

Una vez que haya determinado una ubicación ideal para su purificador y haya calculado el 
área del medio ambiente:

1. Conecte el CABLE DE ALIMENTACIÓN al ADAPTADOR DE CORRIENTE DE CC y el ENCHUFE DEL ADAPTADOR DE 
ALIMENTACIÓN DE CC al purificador. (Verifique que su fuente de alimentación esté correctamente 
ensamblada. El CABLE DE ALIMENTACIÓN debe insertarse lo suficiente en el ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN 
DE CC de modo que quede un espacio de sólo 1/8 pulg. Entre la parte más ancha del CABLE DE 
ALIMENTACIÓN y el borde del ADAPTADOR DE CORRIENTE CC.)

2.

3.

4.

5.

Inserte el enchufe de alimentación en el tomacorriente de pared.

Encienda el purificador y configúrelo en MODO NORMAL (PCO) (consulte CONTROLES) Deje el 

purificador en MODO NORMAL (PCO) durante al menos 24 horas para empezar.

Después de 24 horas, configure el purificador en MODO ALTO y configure los pies cuadrados en 250 pies 
cuadrados.

6. Aumente gradualmente la configuración de pies cuadrados cada 12 a 24 horas hasta que 
alcance los pies cuadrados precisos de su área que calculó en los pasos iniciales). Nota: El 
uso del purificador en un entorno inferior a los pies cuadrados del área que se está 
tratando es aceptable y puede ser deseable en un ambiente relativamente libre de 
contaminantes.

7. Use su nariz para confirmar la configuración adecuada de pies cuadrados. Si el ajuste es demasiado 
bajo, es posible que note olores a humedad, a cocina, a animales u otros tipos de olores. Si el ajuste 
es demasiado alto, es posible que note un olor a oxidación que algunos comparan con el olor a cloro. 
En cualquier caso, ajuste los pies cuadrados en la PANTALLA usando el CONTROL DE NIVEL DEL 
PURIFICADOR hacia arriba o hacia abajo en 250 pies2 hasta que el único olor que note sea un espacio 
vital limpio y fresco.
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CONTROL S
Encendido / apagado del purificador

Presione el BOTÓN DE ENCENDIDO en el PANEL DE CONTROL o REMOTO para encender el purificador. El 
purificador se establecerá inicialmente en MODO NORMAL (PCO). Presione el BOTÓN DE ENCENDIDO una 
vez más para apagar la unidad.

Uso del MODO NORMAL (PCO)

Presione CAMBIAR MODO NORMAL / ALTO hasta que aparezca “PCO” en la PANTALLA ESPECÍFICA DEL MODO.

• Metraje cuadrado no disponible en "MODO NORMAL (PCO)"

• Para controlar la velocidad del ventilador: Use los botones Fan Up / Down.

Usando MODO ALTO

Presione el CAMBIO DE MODO NORMAL / ALTO y verifique que se muestre “MODO ALTO” en el 
INDICADOR DE MODO.

• Para configurar los pies cuadrados en la PANTALLA:
Utilice el CONTROL DE NIVEL DEL PURIFICADOR (consulte “AJUSTES INICIALES” en la página 10).

• Para controlar la velocidad del ventilador: Use FAN SPEED CONTROL.

Nunca ajuste la configuración para exceder los pies cuadrados de espacio ventilado que se está tratando.

Uso del MODO AUSENTE

Presione el CAMBIO DE MODO TOTAL y verifique que se muestre “MODO TOTAL” en el INDICADOR DE 
MODO.

• Para configurar el TEMPORIZADOR DE MODO AUSENTE: presione el CAMBIO DE MODO AUSENTE. Cada vez que presione el botón 

CAMBIAR MODO AUSENTE, se agregarán dos horas al TEMPORIZADOR DEL MODO AUSENTE.

•

•

Seleccione 2:00, 4:00, 6:00 u 8:00 horas.

Presione AWAY MODE una vez cuando el TEMPORIZADOR DE MODO AUSENTE muestre 8:00 hará que 
el purificador vuelva al modo en el que estaba antes de presionar el CAMBIO DE MODO AUSENTE.

Uso del MODO SUEÑO

Si la luz producida por la PANTALLA y el PANEL DE CONTROL causa una distracción, como cuando 
duerme o ve la televisión, simplemente presione el CONTROL DEL MODO DE REPOSO en el 
CONTROL REMOTO y la iluminación alternará entre: brillo bajo, apagado, brillo alto.
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DESMONTAJE
Herramientas necesarias

Necesitará un destornillador Phillips n. ° 2.

Recomendaciones de espacio de trabajo

Una encimera o una superficie plana es ideal para desmontar / montar su purificador. Necesitará 2 pies 
x 3 pies de espacio de trabajo limpio y accesible. Se recomienda utilizar un tazón pequeño o una taza 
para sujetar los tornillos para que no se pierdan durante el proceso de montaje.

Instrucciones de desmontaje

1.

2.

Apague el purificador.

Retire el ENCHUFE DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN de la pared y el ENCHUFE ADAPTADOR DE 
ALIMENTACIÓN DE CC de la parte trasera del purificador.

3. Limpie el exterior del purificador si es necesario (consulte “LIMPIEZA” en la página 16).

Retirada de la CUBIERTA TRASERA:

1. Con su destornillador, retire el TORNILLO DE LA CUBIERTA TRASERA de la CUBIERTA TRASERA (arriba de la ENTRADA 

DEL ADAPTADOR DE CORRIENTE DE CC). Coloque el TORNILLO DE LA CUBIERTA TRASERA donde lo pueda encontrar 

fácilmente durante el reensamblaje.

2. Apriete los lados de la CUBIERTA TRASERA hasta que se suelten e incline la CUBIERTA TRASERA 
ligeramente hacia arriba y tire directamente hacia afuera de la unidad. Limpiar con aire comprimido 
o un paño húmedo. Deje la CUBIERTA TRASERA a un lado.

Extracción del CONJUNTO DEL FILTRO:

1.

2.

3.

Retire los TORNILLOS DE LATÓN de las esquinas superiores del CONJUNTO DEL FILTRO. Coloque 

los TORNILLOS DE LATÓN donde los pueda encontrar fácilmente durante el reensamblaje.

Sujete la parte superior del CONJUNTO DEL FILTRO e inclínelo para alejarlo del purificador. Limpiar si es 
necesario (ver “LIMPIEZA” en la página 16) y dejar a un lado el CONJUNTO DEL FILTRO. Levante las 
LENGÜETAS DEL CONJUNTO DEL FILTRO a cada lado del CONJUNTO DEL FILTRO para quitar el borde y 
acceder a las capas separadas de panal, espuma y malla.
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DESMONTAJE
Extracción de la PLACA DE PURIFICACIÓN:

Sujete la PLACA DE PURIFICACIÓN de la cerámica y extráigala con cuidado de las ranuras de los 
lados. Limpiar (ver “LIMPIEZA” en la página 16) y dejar a un lado la PLACA DE PURIFICACIÓN.

Extracción de la CÉLULA PCO:

1. Ubique el CONECTOR DE CÉLULA PCO a la derecha de la parte trasera del purificador casi a la mitad 
del purificador (al lado de la ranura de la PLACA DE PURIFICACIÓN). Apriete las lengüetas en la 
parte superior e inferior del CONECTOR PCO CELL y tire suavemente hasta que se suelte de la salida 
del CONECTOR PCO CELL.

2. Retire las TUERCAS DE RETENCIÓN DE LA CÉLULA PCO de los postes de tornillo a la derecha e izquierda debajo 
de la CÉLULA PCO. Coloque las TUERCAS DE RETENCIÓN DE CÉLULAS PCO donde las pueda encontrar 
fácilmente durante el reensamblaje.

3. Deslice suavemente la CÉLULA PCO fuera del purificador. Limpie (vea “LIMPIEZA” en la página 16) y 
deje a un lado la CELDA PCO.

Limpiar el interior del purificador (ver “LIMPIEZA” en la página 16).

Extracción de la REJILLA DELANTERA:

1. Localice los cuatro TORNILLOS DE LA REJILLA DELANTERA en las dos esquinas superiores de la REJILLA 
DELANTERA. Con su destornillador, retire con cuidado los dos TORNILLOS DE LA REJILLA DELANTERA. 
Coloque los TORNILLOS DE LA REJILLA DELANTERA donde los pueda encontrar fácilmente durante el 
reensamblaje.

2. Retire la REJILLA DELANTERA inclinando la parte superior hacia afuera de la unidad hasta que la 
REJILLA DELANTERA pueda levantarse libremente. Asegúrese de que la AGUJA DE IONIZACIÓN (en la 
parte superior central del frente del purificador) no esté dañada. Limpie la REJILLA DELANTERA si es 
necesario (usando aire comprimido, aspiradora, paño húmedo o agua tibia con jabón) y deje la 
REJILLA DELANTERA a un lado.

3. Limpie la AGUJA DE IONIZACIÓN si es necesario (consulte “LIMPIEZA” en la página 16).
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MONTAJE
Consulte "HERRAMIENTAS Y ESPACIO DE TRABAJO" de "DESMONTAJE" en la página 12.

Instalación de la REJILLA DELANTERA:

1. Coloque suavemente la parte inferior de la REJILLA DELANTERA en su lugar en la parte delantera inferior 
del purificador y gire la parte superior de la REJILLA DELANTERA en su lugar, teniendo cuidado de no dañar 
la AGUJA DE IONIZACIÓN en la parte superior central del frente del purificador.

2. Inserte los dos TORNILLOS DE LA REJILLA DELANTERA uno a la vez hasta que estén en su lugar, pero no apretados. 

Después de que ambos TORNILLOS DE LA REJILLA DELANTERA estén en su lugar, apriételos con cuidado.

Instalación de PCO CELL:

1. Coloque la CÉLULA PCO dentro del purificador de modo que las dos pestañas estén en la parte inferior de la CÉLULA 

PCO. Asegúrese de que los orificios de las dos pestañas encajen sobre los dos postes de tornillos. Atornille las TUERCAS 

DE RETENCIÓN DE LA CÉLULA PCO en los postes roscados hasta que estén ajustados.

2. Alinee el CONECTOR PCO CELL con la salida del CONECTOR PCO CELL e insértelo suavemente 
hasta que las lengüetas en la parte superior e inferior del CONECTOR PCO CELL encajen en su 
lugar, sosteniéndolo en la salida del CONECTOR PCO CELL.

Instalación de la PLACA DE PURIFICACIÓN:

1. Sosteniendo la PLACA DE PURIFICACIÓN por la cerámica, insértela lentamente en la ranura de la 
PLACA DE PURIFICACIÓN, asegurándose de que la PLACA DE PURIFICACIÓN se deslice en las 
ranuras a ambos lados.

NOTA: Aproximadamente a la mitad, los conectores de la PLACA DE PURIFICACIÓN están 
separados. Continúe deslizando la PLACA DE PURIFICACIÓN en la ranura de la PLACA DE 
PURIFICACIÓN hasta que quede aproximadamente una pulgada de la PLACA DE PURIFICACIÓN 
fuera de la ranura de la PLACA DE PURIFICACIÓN y se encuentre una resistencia significativa. 
Tenga cuidado de no forzar más la PLACA DE PURIFICACIÓN en la ranura de la PLACA DE 
PURIFICACIÓN ya que esto podría dañar seriamente su purificador.
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MONTAJE
Instalación del CONJUNTO DEL FILTRO:

1. Sostenga el CONJUNTO DEL FILTRO con el lado plano más grande (donde la capa de panal del 
filtro es visible) mirando hacia el interior del purificador.

2. Inserte la parte inferior del CONJUNTO DEL FILTRO en las pestañas en la parte trasera del 
purificador y luego coloque el CONJUNTO DEL FILTRO en la parte trasera del purificador. (NOTA: Si 
el usuario no inserta el CONJUNTO DEL FILTRO en las pestañas de manera adecuada, desarmar el 
purificador en el futuro podría ser extremadamente difícil).

3. Atornille los dos TORNILLOS DE LATÓN en sus orificios en las esquinas superiores del 
CONJUNTO DEL FILTRO.

Instalación de la CUBIERTA TRASERA:

1. Coloque las pestañas en la parte superior de la CUBIERTA TRASERA en los orificios sobre la parte superior del 
CONJUNTO DEL FILTRO, luego gire la CUBIERTA TRASERA plana contra la parte trasera del purificador y 
presione hasta que las pestañas en los lados internos de la CUBIERTA TRASERA hagan clic en su lugar en el 
purificador.

2. Inserte con cuidado el TORNILLO DE LA CUBIERTA TRASERA en su orificio en la CUBIERTA TRASERA (arriba del 
puerto del CABLE DE ALIMENTACIÓN) y apriete.

Instalación del CABLE DE ALIMENTACIÓN:

1.

2.

3.

Inserte el ENCHUFE ADAPTADOR DE CORRIENTE CC en la parte trasera del purificador.

Asegúrese de que el CABLE DE ALIMENTACIÓN esté correctamente conectado al ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN DE CC. 

Inserte el ENCHUFE DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN en un tomacorriente de pared.

Encendido del purificador:

1.

2.

Presiona el boton de poder .

El purificador volverá a configurarse en MODO NORMAL (PCO). Asegúrese de que la configuración 
del purificador se ajuste a sus preferencias (consulte “CONTROLES” en la página 11).

15



LIMPIEZA
Su purificador debe limpiarse al menos una vez al mes para que siga funcionando al máximo 
rendimiento, pero con más frecuencia si su entorno operativo está muy contaminado.

Limpieza del purificador (exterior):

Limpie el exterior con un paño húmedo o use aire comprimido o una aspiradora para 
quitar el polvo.

Limpieza del CONJUNTO DEL FILTRO

Puede utilizar agua limpia o aire comprimido para limpiar el CONJUNTO DEL FILTRO una vez que 
haya sido desmontado (consulte “DESMONTAJE” en la página 12). Después de desmontar su 
purificador, los tres filtros (malla, espuma y panal) deben retirarse y limpiarse por separado. Si 
usa agua, debe dejar que los filtros se sequen por separado antes de volver a montarlos. Al volver 
a montar, el filtro de panal entra primero, luego el filtro de espuma y finalmente el filtro de malla 
delgada. Por último, vuelva a colocar el borde en el CONJUNTO DEL FILTRO.

Limpieza de la AGUJA DE IONIZACIÓN

Con un aplicador de algodón (Q-tip), aplique una pequeña cantidad de limpiador transparente a base de 
alcohol (o alcohol isopropílico) a la AGUJA DE IONIZACIÓN. También puede usar aire comprimido para quitar 
el polvo que pueda acumularse cerca de la AGUJA DE IONIZACIÓN.

Limpieza de la CÉLULA PCO

Con aire comprimido o una aspiradora, sople y / o aspire el polvo de la PCO CELL. No utilice 
ningún líquido para limpiar el PCO CELL. No desmonte el PCO CELL.

Limpieza de la PLACA DE PURIFICACIÓN

Usando vinagre blanco o una solución de partes iguales de agua tibia y amoníaco claro, remoje la PLACA DE 
PURIFICACIÓN durante 8-10 horas, pero no exceda las 12 horas. Con un cepillo de cerdas suaves, frote la 
malla de alambre para eliminar los escombros. Enjuague bien. Deje que la PLACA DE PURIFICACIÓN se 
seque completamente antes de volver a instalarla. Use un paño suave y alcohol para limpiar los contactos 
en el interior del purificador que tocan la PLACA DE PURIFICACIÓN.

Limpieza del purificador (interior)

Con un paño húmedo, un limpiador transparente a base de alcohol, aire comprimido o una aspiradora, limpie 
cuidadosamente las paredes y los componentes dentro del purificador solo después de completar los 
procedimientos de desmontaje que se encuentran en DESMONTAJE en las páginas 12 - 13.

Restablecimiento del recordatorio de mantenimiento “REALIZAR LIMPIEZA”

Para restablecer el recordatorio de mantenimiento “REALIZAR LIMPIEZA”, presione y mantenga presionado el BOTÓN DE 

RESTABLECIMIENTO DEL RECORDATORIO hasta que el recordatorio desaparezca. Volverá después de 30 días de uso.

dieciséis



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El purificador no se enciende

1.

2.

Verifique que el ENCHUFE DE ALIMENTACIÓN esté enchufado a un tomacorriente de pared operativo.

Asegúrese de que el CABLE DE ALIMENTACIÓN esté completamente insertado (dejando menos de 1/8 ”) 
en el ADAPTADOR DE CORRIENTE DE CC y que la luz verde del ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN DE CC 
esté iluminada.

3. Asegúrese de que el ENCHUFE DEL ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN DE CC esté completamente asentado en la ENTRADA DEL 

ADAPTADOR DE ALIMENTACIÓN DE CC.

4.

5.

Verifique que se haya activado el BOTÓN DE ENCENDIDO en el PANEL DE CONTROL.

Si el BOTÓN DE ENCENDIDO en el PANEL DE CONTROL falla, use el BOTÓN DE ENCENDIDO en el 
CONTROL REMOTO. Si el PANEL DE CONTROL falla, comuníquese con su distribuidor o visite 
www .GreenTechEnv .com / Support.

No se produce oxígeno activado (ozono) perceptible en MODO ALTO o MODO AUSENTE

1.

2.

Asegúrese de que la PLACA DE PURIFICACIÓN esté limpia. (Ver "LIMPIEZA" en la página 16)

Es posible que la PLACA DE PURIFICACIÓN no funcione porque necesita ser reemplazada. Intente 
instalar una PLACA DE PURIFICACIÓN nueva.

3. Compruebe los brazos de contacto eléctrico que tocan la placa para asegurarse de que estén 
haciendo contacto adecuado con la malla metálica de la PLACA DE PURIFICACIÓN.

4. Asegúrese de que los brazos de contacto eléctrico que tocan la placa estén limpios. Límpielos 
con un paño suave y alcohol isopropílico.

5. Apague las luces de la habitación y mire a través de la REJILLA DELANTERA la PLACA DE 
PURIFICACIÓN. Cuando está funcionando correctamente, la PLACA DE PURIFICACIÓN producirá 
un tenue resplandor púrpura.

La PLACA DE PURIFICACIÓN genera un arco eléctrico, un ruido de arco u olor a quemado

Esto significa que la PLACA DE PURIFICACIÓN está dañada y debe reemplazarse. Para solicitar un 
reemplazo, comuníquese con su distribuidor o visite www .GreenTechEnv .com / Support.

La CÉLULA PCO no se enciende:

1. Asegúrese de que el CONECTOR PCO CELL esté asentado correctamente en la salida 
del CONECTOR PCO CELL (consulte “DESMONTAJE” en las páginas 12 - 13).

2. Si el PCO CELL sigue sin funcionar, es necesario reemplazarlo. Póngase en contacto con su 
distribuidor o visite www .GreenTechEnv .com / Support.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
La AGUJA DE IONIZACIÓN crea un arco eléctrico:

La AGUJA DE IONIZACIÓN debe limpiarse. Con un hisopo de algodón empapado con alcohol 
isopropílico, limpie suavemente alrededor de la AGUJA DE IONIZACIÓN.

El ventilador no funciona correctamente:

1.

2.

Intente ajustar la velocidad del ventilador usando el PANEL DE CONTROL o EL CONTROL REMOTO.

Quite la REJILLA DELANTERA (vea “DESMONTAJE” en la página 13) para asegurarse de que 
no haya obstrucciones al movimiento del ventilador.

3. Si el ventilador continúa funcionando incorrectamente o no funciona en absoluto, comuníquese con su 
distribuidor o visite www .GreenTechEnv .com / Support.

El purificador hace un ruido de traqueteo cuando se saca del embalaje:

Retire la TAPA TRASERA del purificador. Verifique que los dos TORNILLOS DE LATÓN que sujetan el 
CONJUNTO DEL FILTRO estén en su lugar correcto. Si están instalados correctamente, retire los 
TORNILLOS PULGAR y el CONJUNTO DEL FILTRO y revise la CÉLULA PCO para asegurarse de que las dos 
TUERCAS DE RETENCIÓN DE LA CÉLULA PCO que sujetan la CÉLULA PCO estén instaladas correctamente. 
Tanto los TORNILLOS DE LATÓN como las TUERCAS DE RETENCIÓN DE CÉLULAS PCO pueden aflojarse 
durante el envío y almacenamiento del purificador.
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INFORMACIÓN DE GARANTÍA LIMITADA
Su Purificador de aire para toda la casa pureAir 3000 (Producto) está garantizado contra todos los defectos 
de material y mano de obra en el uso doméstico normal durante un período de 1 año a partir de la fecha de 
compra. La garantía se otorga únicamente al comprador original. La garantía está sujeta a las siguientes 
disposiciones:

Cualquier daño o mal funcionamiento causado por negligencia, abuso o uso que no esté de acuerdo 
con el Manual del propietario del producto no está cubierto por esta garantía. Del mismo modo, no 
se cubre ningún defecto o daño causado por un servicio no autorizado o el uso de piezas 
ambientales que no sean genuinas de GreenTech.

GreenTech Environmental, a su discreción, reparará o reemplazará un Producto defectuoso o una 
(s) pieza (s) del Producto que esté cubierto por esta garantía. Como política de garantía, GreenTech 
Environmental no reembolsará el precio de compra del cliente.

OBTENCIÓN DE SERVICIO DE GARANTÍA

Para obtener el servicio de garantía, debe devolver el producto defectuoso junto con el 
comprobante de compra a un Centro de servicio autorizado por GreenTech Environmental. Todos 
los costos de envío presentados bajo esta Garantía correrán a cargo del comprador. A menos que 
esta Garantía sea renovada o extendida expresamente por GreenTech Environmental, cualquier 
parte reparada o reemplazada del producto estará garantizada al comprador original solo por la 
duración de la parte no vencida de la garantía original. Para conocer la ubicación del Centro de 
servicio autorizado de GreenTech Environmental más cercano o para obtener otra información de 
servicio, visítenos en línea en:

www .GreenTechEnv .com

Antes de enviar cualquier producto para su reparación, el cliente debe comunicarse con el Centro de 
Servicio Ambiental de GreenTech para obtener un Número de Autorización de Devolución de Mercancía 
(RMA). Este número de RMA debe estar escrito claramente en la caja antes del envío. Todos los 
componentes / piezas, incluido el control remoto (si corresponde), el adaptador de corriente y el embalaje 
original, deben incluirse en la devolución si están disponibles.

OTRAS LIMITACIONES Y EXCLUSIONES SON LAS SIGUIENTES

Cualquier garantía que pueda estar implícita en relación con su compra o uso del Producto, incluida 
cualquier garantía de comerciabilidad o cualquier garantía de aptitud para un propósito particular, 
se limita a la duración de esta garantía. Algunos estados no permiten limitaciones sobre la duración 
de una garantía implícita, por lo que es posible que las limitaciones anteriores no se apliquen en su 
caso.

Su desagravio por el incumplimiento de esta garantía se limita al desagravio expresamente provisto 
anteriormente. En ningún caso GreenTech Environmental será responsable de ningún daño consecuente o 
incidental en el que pueda incurrir en relación con su compra o uso del Producto. Algunos estados no 
permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que es posible que la 
limitación o exclusión anterior no se aplique en su caso.

Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y también puede tener otros derechos que varían de 
un estado a otro.

REGISTRO

Registre su Producto dentro de los 10 días posteriores a la compra visitando:

www .GreenTechEnv .com / Garantía

El registro de su nuevo purificador de aire para toda la casa pureAir 3000 le da derecho a la 
información y la garantía medioambiental GreenTech más actualizadas.
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